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BIYUR CHAMETZ
BURNING THE CHAMETZ

that we found during the
t we did not sell to a non-

ay the following declaration:

ALL CHAMETZ or bread that wwmams — Ropa;m 9%
belongs to me, that I have seen or J i $EY 7 W e W

that T have not seen, that I have V1411 ‘ﬂ"w'm N:'N’r -_a—?-_-";;-'--.-x,-n.r
gotten rid of or that I have not - e X — iy’

VORI TN Y 7

er: TN TR Y
May it be favorable to You, Hashem Vg li73Im 2

our God and the God of our fathers, 72 ¢ ':1? R 7R 1"'515 i
that You have mercy upon us and
save us from the sin of cham
even the slight
amount - us,all 73 1M

the members o
our family anc
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homes and have bumed

1t, so may You give us the opportunity to destroy the

% T, all the days of our | )
opportunity to connect ourselves to You, to Your Torah,
to Your love, and to connect ourselves to the yetzer tov
, our children and our children’s children,

from now and forever. So be it. Amen.




CHAZERES

more bitter herbs, most
families use horseradish,
which is sweet as a young
plant, but gets more and
more bitter as it grows.
This reminds us of how the
Egyptians tricked our fa-
thers into slavery. First they
spoke sweetly, even affering
to pay them for their worls,
but as time passed they low-
ered thelr pay and added to
their work, until they were
slaves, working so very hard
and not getting paid at all

We put three matzos and the Seder plate on the table, in front of the one who
will be leading the Seder. These six foods are on the Seder plate:
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KARPAS

a vegetable [many
families use potato,
radish or celery] that
will be dipped in salt
water to make the
children curious, so
they will isten to the
story of Pesach and
ask questions,
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CHAROSES

a mix of chopped fruits
and muts, to remind us
of the bricks

and  mortar

with which

our fathers

were forced

to build cit-

1es for Phar-

Riar
MAROR

bitter herbs, to
remind us of how
the  Egyptians
made our fathers’
lives bitter with

N33
BEITZAH

a roasted egg to
remind us of the
Korban  Chaglgeh
that was eaten before
the Korban Pesach,
so that the Korban
Pesach  would  be
eaten on @ full
stornach.
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ZERO'A

a roasted meat bone to
remind us of the Korban
Pesach. Most families use
a foreleg or a wing - To
symbulize the outstretched
arm with which Hashem
toak us out of Egypt.

THE SEDER PLATE

It is good to set the Seder table and prepare the Seder
plate while it is still day, before the start of Yom Tov, so
the Seder can start as soon as everyone is home from
shul. This way the younger children will be able to take
part in the Seder, before they fall asleep. We set the ta-
ble with our best plates and silverware, and set

up chairs for everyone who will be joining

us, leaving room for them to lean while

ealing.
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On Shabbaos, we begin Kiddush here:

[We begin soffly:] It was evening and it was morning... Eolr=Rie bbb R b B

[then continue alowd:] THE SIXTH DAY, Heaven and ~ T8M omawn Ham swwa DT

earth were finished with all that is in them. On the sev-  Y0"2UR 092 [~ ). Pipd = by
enth day God finished His work that He had made; and D72 12UM WY UM m:’ﬂl_’ﬁ ::"\\-
He rested on the seventh day from all His work that He 0% TUR m;nf.'_::; Lo vaun
had made. God blessed the seventh day and made it holy,  WIEM "MW 0P MR =B )] T
for on it He rested from all His work that God had cre- TR M3R1 H2i2 Maw 12 *2 10K

ated fo make. b DR XYa

On weekdays, we begin Kiddush here:
01Tl 193 e Man

BLESSED ARE YOU, Hashem our 1‘-7-:: unubh ” N 1;-1:

God, King of the universe, Who

creates the fruit of the vine. 1 53—1 ‘—TD -—11: 5%1 yﬂ

On Shal e add the words in parentheses
BLESSED ARE YOU, Hashem our God, 1ITm2 “LN nbmn ,
King of the universe, Who chose us from all e A b
nations and raised us from all tongues, and PR3 WETRY TRUY D2 ammaim By boi

ade us holy with His mit. Hashem o ) . ;
God, You gor us with love (Shabbosas for (ED N3 ) TIIIND WROR M 07 1M

rest and) festivals for happiness, celebrations ., iwyiyle pmynany y

and times for joy, ﬁthl:il.:‘l}' of Shabbos and) ™ ) 'I.Iww’ R :“"l'n ein '“nnw‘, o ‘ull‘:
this day of the Festival of Mat: : ti ""j? o niEnn o oay n;{ (1 mt nawn o
of our freedom; a holy day, | ] -
memory of our going out of Egypt. Ftll', from hql“, ﬂ:' -U 1 N '7‘: (nams2 o) WM

all nations, ‘im:l have chclnan us .1511:1 made ‘7.!1 nu‘.ﬁ 1.1111{1 .H‘m: Ty ™ .:‘;

us holy; and You have given us Your holy Y

(Shabbos and) festivals -- (with love and with  mama ) T[L' 1- ‘?"y':?:, (MW rge) o
favor) with happiness and with joy -- as our

heritage. Blessed are You, Hashem our God, 4'1131\ m‘l: -‘ﬂjbnjn 11\-,@;1 nm;‘d‘"

Who makes (the Shabbos,) Yisrael and the : e
ey ) s 2R popat SN g ) TR

On all nights except Motzaki Shabbos, we continue with the Shehechepanu g [...You have
ven us life...| below.

we continue with these two Havdalah blessings

BLESSED ARE YOU, Hashem our God, King of the universe, oyn tom oty o A
Who creates the lights of the fire. RN YT K3
BLESSED ARE YOU Hashem our God, King of the universe, chign Tm Wb v oAm bl
Who separates between holy and ordinary, between light and - l“-m'l i 1 7'7.1'1 Yy
darkness, between Yisrael and the other nations, between the ; %
seventh day and the six days of working, You made a separation
between the holiness of Yom Tov and the holiness of Shabbos,
and You made the seventh day more holy than the six days
of working; You separated and made holy Your people Yisrael
with Your holiness, Blessed are You, Hashem, Who separates
between one holiness and another.

wan oy pa o ':rmu."
111.1,1‘: g mte 12 'r"w'w
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salid this blessing at candle-lighting sho
BLESSED ARE YOU, Hashem our Ged, » “
King of the universe, Who has given us ni,u’.l 11’-: i 117“ 1“1* 111:
life, seen to our needs and brought us to 'H'[ 1‘,‘3{‘7 ug' -
this time. g
We lean on our left side and drink the whole cup,
or ot least most of it; if possible, without stopping except to swallow,

.

E Most married men have the cus-
tom to wear a kittel [white robe]
during the Seder.

Nuts and sweets are given out to the young children to
make them curious.

We put the Seder. plate in front of the one leading the
Seder. Our cups are filled with wine. To show that we are
not slaves any more, that we are free, we act like rich peo-
ple by having someone else pour wine into our cups.

In some families one person says the Kiddush, while eve-
ryone else listens and answers Amen; in others, everyone
says Kiddush together.

We pick up the cup of wine with both hands, but hold it
in our right hand while saying Kiddush.
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On all o;her mghtds ’1:}: j'[‘l‘ﬁ”‘?'l ‘7::“5
we eat chamefz an

matzah; but on this i‘_ngil Tﬂn T’H:’N
night [we eat] only ﬂxﬂ 1‘7: _“.1 )-1‘73‘7)-1

matzah.

On  all other TR ﬂj‘p‘ﬁ,_‘ 5::‘&)

nights we
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segetables but ;mppy [1h3] e oo

on this rught we
eat] maror.

On all other PR FWPY=20 DD2W
nights we do not

dip [vegetables] 15,5“ T"”:wb 'l'-'lR

even once; but on ﬂ‘,!‘,ﬂ”hns Eyﬂ
this night [we d.lp]

twice. D:”‘QB ’hw -w’j

On all other 153* o Yoy

nights we eat

either 31tt1ng or T’:'w.l‘ T’: 1’%:1“

leaning; but on ﬂ‘,y‘;ﬂ T’:’Ub 19:1
this night we all -
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We pour the second cup of wine. Then the youngest
child asks the Four Questions, If there are no children,
the leader's wife or anyone else may ask them. Even
if someone is alone at the Seder, he must ask the Four
Questions before telling the story of Pesach, because the
Haggadah must be told in question and answer form.

¥

. WHY IS THIS NIGHT )—uhwj )lw:
DIFFERENT* than all !

fother nights Pion beie T moR




given us the manna to eat,

it would have been
enough of a favor for ust

If He had given us the manna to
eat, but had not given us the shates

it would have been enough
of a favor for us!

If He had given us the Shabbos, but
had not brought us before Mount
Sinal,

it would have been enough
of a favor for us!

1 Hie had brought us before Maunt Sioal, bt had
not given us the Torah,

it would have been enough of a favor
for us!

If He had given us the Torah, but
had not brought US into Erefz

Yisrael,
itwould have been enough

of a favor for us!
If He had rought us into the Eretz

Yisrael, but had not built the Beis
Hamikdash for us,

it would have been enough of a favor :1:','1 n?,n:a n’: nﬁ 1:? n;; RB? =

for us!
ALL THE MORE S0, for the

God who s everywhere to have doubled
and redoubled His favors upon us: He has
taken us out of Egypt and punished them
and punished their gods and killed their
firstborn sons and given us their riches and
split the sea for us and taken us through it
on dry ground and drowned our enemies
In it and supplied our needs in the desert
for forty years and given us manna to eat
and given us the Shabbos and brought us
before Mount Sinaf and given us the Torah
and brought us Into Erefz Yisrael and built
the Beis Hamikdash for us, to bring us
torgiveness for all our sins.
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1fHe had taken us out of Egypt,
but had not punished them,

it would have been
enough of a favor for us!
IrHe had punished them, but not their gods,

it would have been
enough of a favor for

us!
If He had punished their gods, but

had not killed their firstborn sons,

it would have been enough
of a favor for us!
It He had killed their firstborn sons, but had not

given us their riches,

it would have been enough
of a favor for us!

If He had given us their riches,
but had not split the sea for us,

it would have been
enough of a favor for

us!
If He had split the sea for us, but had not taken

us through It on dry ground,

it would have been
enough of a favor for
us!

If He had taken us through it on
dry ground, but had not drowned

our enemies in it,

it would have been
enough of a favor for
us!

If He had drowned our enemies in It,

but had not supplied our needs in the desert for

forty years,
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desert for forty years, but had not *
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'HOW MANY FAVORS has the God wh is everywhere done for us [each greater than the one before]
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